@ _ with us!

Welcome to your special World Read Aloud Day edition of the
Nal’ibali supplement. Each year in the first week of March, people
all over the world celebrate World Read Aloud Day by getting
together to read stories to each other.

Adults read stories to children; older children read to younger children and some
children even read to adults they know who love hearing them read or do not

read themselves. And this all happens in different places: in homes, schools,
playgroups, preschools, libraries, community centres, churches, temples, mosques
and bookshops! But, the simple act of reading aloud on this day is about more than
just people sharing satisfying and interesting stories. It also shows our children and
others around us that:

we think reading is important

we are committed to helping children become readers by reading aloud to
them regularly

* we believe that everyone has the right to learn how to read!

How to get involved

This year World Read Aloud Day is being celebrated on 6 March 2013. Nalibali
is calling on everyone in South Africa to read the same story aloud on the same
day so we can experience the joy and benefits of sharing stories with children
together — and be inspired to carry on reading aloud with our children each and
every day of the year.

Nal‘ibali brings you a special story, A gold star and a kiss for Thoko (see
pages 2 and 4) to share on World Read Aloud Day. Read it:

- to your own children

— tothe children in your class or at your school Go to www.nalibali.org to sign up your family, reading

- at a specially arranged event at your library or community centre. club or school for World Read Aloud Day and help make
Use the ideas on page 3 fo help you plan fun activities linked to the story. this the biggest reading event in South Africa!
Suggest that your children make World Read Aloud Day badges. They can lya ku-www.nalibali.org ukuze ubhalisele umndeni
use the template on page 6 or create their own. wakho, ithimba lakho lokufunda noma isikole sakho
Encourage older children to complete the “We read it!” sheet on page 6 in uSuku Lomhlaba Wonke Lokufunda Kakhulu bese usisiza
which they record their reading activities on World Read Aloud Day. ngokwenza lolu suku lube umcimbi wokufunda omkhulu
kakhulu eNingizimu Afrika!

Funda kakhulu nathi!

Siyakwemukela esithasiselweni esikhethekile

soSuku Lomhlaba Wonke Lokufunda Kakhulu
sakwaNal‘ibali! Minyaka yonke ngesonto lokuqala
kuMashi, abantu emhlabeni wonke bagubha uSuku
Lomhlaba Wonke Lokufunda Kakhulu ngokuhlangana
bafundelane izindaba.

Abantu abadala bafundela izingane izindabg; izingane ezindadlana
zifundele izingane ezisencane kanti ezinye izingane zifundela

nabantu abadala ezaziyo ukuthi bayathanda ukuzizwa zifunda noma
abangafundi. Kanti konke lokhu kwenzeka ezindaweni ezahlukene:
emakhaya, ezikoleni, emageniini okudlala, ezinkulisa, emitapweni
yezincwadi, ezikhungweni zomphakathi, emasontweni, emathempelini,
kumamoski nasezitolo ezithengisa izincwadi! Kodwa, isenzo sokufunda
kakhulu ngalolu suku akusona kuphela esokwabelana kwabantu
ngezindaba ezigculisayo nezihlaba umxhwele. Sikhombisa izingane
zethu nalabo abaseduze nathi ukuthi:

sicabanga ukuthi ukufunda kubalulekile

sizimisele ukusiza izingane zibe abafundi ngokuzifundela kakhulu
njalo

* sikholelwa ekutheni wonke umuntu unelungelo lokufunda ukuthi
kufundwa kanjani!

Drive your
Imagination

Read to me. Explore a story. "~

~7—

Ngifundele. Asijule nendaba. =t

It starts with a story...

Q

This supplement is available in the following Times Media newspapers: The Times in the Western Cape, Gauteng and KwaZulu-Natal; The Daily Dispatch and The Herald in the Eastern Cape during term fimes.
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Drive your
imagination

Get story activel

World Read Aloud Day by one of South Africa’s best-known
children’s authors and illustrators, Niki Daly. Read the story on

pages 2 and 4 of this supplement a few times and then read it

aloud to your children and others.

Here are some ideas for you fo try out with your own children and/or with other

children you are reading aloud to.

Before you read aloud

With younger children, start by singing a song (for example,

“Twinkle, twinkle little star’) or saying a rhyme linked to the content of the
story. You may need to explain to preschoolers how stars are often used
by teachers to reward good work and behaviour in primary school.

Talk together about the kinds of things the children have already been
affirmed or recognised for at home or at school — perhaps they are good
readers or they are helpful to others. Also, tell them about your own
experiences of being affirmed. Encourage them to talk about how it feels
to be recognised for doing something well. Use these discussions to
introduce the story.

While you are reading aloud

As you read, help develop children’s prediction skills by asking,
“What do you think will happen next?” after Thoko discovers that her gold
star is missing and when Gogo suggests that she let Sharifa keep it.

After you have read aloud

* Help the children make connections between Thoko and her experience in

the story, and their own lives. Talk about experiences they might have had
that the story has reminded them of.

*

Encourage them to interpret the story by asking them to draw or paint a
picture of their favourite part.

Ask older children to draw a map of the area in which Thoko lives.
Suggest that they show her home, school and Mrs Ismail’s doughnut
stand, as well as her route home from school.

* Invite older children to write their own stories
about someone who set themselves a goal and
then was able to achieve it or didn’t achieve it.

* Pretend you are a television interviewer.

Together with the children write down

questions that you could ask each of the

story characters to get them to explain
what happened in the story, for example,

“Sharifa, how did you come to have

Thoko’s gold star?” Let the children

volunteer fo act as different

characters from the story.

Interview these “characters”

using the questions written

by you and the children.

If they have access to
the Internet at home

or at your local library,
encourage older children
to find out more about
the author, Niki Daly.
Encourage them to look
for and read books
written by him.

Neo’s dad
Utata
ka-Neo

Create your own story cards

1. When you have finished reading the supplement, take out pages
2 and 4.

Cut along the dotted lines on each page.

3. Paste each part of the story on either side of an A4 sheet of
cardboard. Use a separate sheet of cardboard for each language.

4. If possible, cover the cards with plastic.

A gold star and a kiss for Thoko is a story especially written for

Yenza indaba
umxdnwelel

Inkanyezi esagolide nokugatshulwa kukaThoko indaba
ebhalelwe ngokukhethekile Usuku Lomhlaba Wonke
Lokufunda Kakhulu ngomunye wababhali nabenzi
bemidwebo abathandwa kakhulu eNingizimu Afrika, uNiki
Daly. Funda kaningana indaba esekhasini lesi-2 nelesi-4
kulesi sithasiselo bese uyifundela kakhulu izingane zakho
nabanye abantu.

Nanka amanye amacebo eningawazama nezingane zakho kanye/noma
nezinye izingane enizifundela kakhulu.

Ngaphambi kokuba ufunde kakhulu

Wena nezingane zakho ezincane, galani ngokucula iculo (isibonelo,
“Benye, benye, benye, benye inkanyezana encane”) noma nisho
umlolozelo oxhumene nokuqukethwe endabeni. Kungenzeka kudingeke
ukuthi uchazele izingane ezisenkulisa ukuthi zisetshenziswa kanjani
izinkanyezi othisha ukuze baklomelisa umsebenzi omuhle nokuziphatha
ngendlela efanele esikoleni samabanga aphansi.

Xoxani ngezinhlobo zezinto izingane esezikhonjiswe noma zaziswa
ngazo ukuthi zenza kahle ekhaya noma esikoleni — kungenzeka ukuthi
zifunda kahle noma ziwusizo kwezinye izingane. Zixoxele nangendlela
owawukhonjiswa ngayo ukuthi wenza kahle. Zigqugquzele ukuthi
zixoxe ngokuthi zizizwa kanjani uma zaziswa ngokwenza okuthile kahle.
Sebenzisa lezi zingxoxo ukwethula indaba.

Ngesikhathi ufunda kakhulu

* Ngesikhathi ufunda, siza ukuthuthukisa amakhono ezingane okuqagela
okuzakwenzeka ngokubuza, “Ngabe nicabanga ukuthi yini elandelayo
ezokwenzeka?” ngemuva kokuthola kukaThoko ukuthi inkanyezi yakhe
esagolide ilahlekile nangemuva kokuba uGogo enze isiphakamiso sokuthi
ayeke uSharifa ayigcine.

Ngemuva kokuba ufunde kakhulu

* Siza izingane ukuthi zithole ukuxhumana phakathi kukaThoko nalokho
okumehlele endabeni, nezimpilo zazo. Xoxani ngento eyenzeke
ezimpilweni zazo eziyikhunjuzwe yindaba.

Zikhuthaze ukuthi zichaze indaba ngokuzicela ukuthi zidwebe noma
zipende isithombe sengxenye eziyithandile.

Cela izingane ezindadlana ukuthi zidwebe ibalazwe lendawo lapho
kuhlala khona uThoko. Yenza isiphakamiso sokuthi zikhombise ikhaya
lakhe, isikole nesitodlwana samadonathi sikaNkosikazi Ismail, kanye
nendlela ahamba ngayo esuka esikoleni eya ekhaya.

* Cela izingane ezindadlana ukuthi zibhale izindaba zazo ngomuntu othile
owayezibekele okuthile akuphokophelele wase ekwazi ukuzuza noma
wangakwazi ukuzuza abekuphokophelele.

* Yenza sengathi ungumuntu obuza imibuzo ohlelweni lukamabonakude.
Wena nezingane zakho bhalani phansi imibuzo ebeningayibuza
umlingiswa wasendabeni ngamunye ukuze nimenze achaze
ukuthi kwenzekeni endabeni, isibonelo, “Sharifa,
kwenzeke kanjani ukuthi ube nenkanyezi kaThoko
esagolide?” Vumela izingane ukuthi zivolontiye
ukuzenza abalingiswa abehlukene basendabeni.
Buzani laba “balingiswa” imibuzo nisebenzisa
imibuzo eniyibhale nezingane zakho.

* Uma zikwazi ukungena ku-inthanethi
ekhaya noma kumtapo wezincwadi
oseduze nani, khuthaza izingane
ezindadlana ukuthi zithole kabanzi
ngombhali, uNiki Daly. Zikhuthaze ukuthi
zibheke bese zifunda izincwadi azibhalile.

L1

Zakheleni amakhadi enu endaba

1.

2.
3.

Uma usugedile ukufunda lesi sithasiselo khipha ikhasi 2 no-4
Sika lapho kunomugga wamachashaza khona ekhasini ngalinye.

Namathiselani ingxenye ngayinye yendaba ohlangothini ngalunye
ogwembeni lwekhalibhothi elingu-A4. Sebenzisa ugwembe olwehlukile
Iwekhalibhothi olimini ngalunye.

Uma kungenzeka, vikela amakhadi ngokuwamboza ngoplastiki.

()
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Drive your
imagination

Five

réeasons

to read
aloud

1. Reading aloud to your children
helps to develop the bond
between a parent and child.

2. When you read aloud to children and they enjoy the story, they see
reading as a satisfying activity and this helps to motivate them to read
for themselves.

3. Reading aloud to young children shows them how we read and how
books work. This knowledge makes it much easier for them to learn to
read later on.

4.  Children are able to understand and enjoy stories that are beyond
their own reading ability when they hear them read aloud.

5. Hearing new words used in a story develops children’s vocabulary
and gives them a rich language to draw from when they write their
own stories.

Nelibali's top five
readmg-aloud tips

Choose books to read that you enjoy, but also
ones that match your children's changing interests.

¥

2. Reading aloud is always a performance! Put lots
of expression in your voice to create the mood!

3. Start by reading the name of the author
(and illustrator) so children appreciate that
books are created by people just like them!
4. When you read a picture book, allow time for

children to look at the pictures and comment,
if they want to.

5. Books with rhyme, rhythm and repetition make
good read-aloud books for young children and can
help you introduce a new language. As they get
to know the story, encourage children
to join in as you read.

Spot the difference!

Can you find 6 differences between these two pictures?

Izizethu ezinhle
eziyisthlanu
. zokufunda

kalkhulu

1. Ukufundela kakhulu izingane zakho
kusiza ukuthuthukisa ubudlelwane phakathi
komzali nengane.

2. Uma ufundela kakhulu izingane bese zithokozela indaba, ubona
ukufunda njengento egculisayo futhi lokhu kusiza ngokuzigqugquzela
ukuthi zizifundele.

3. Ukufundela kakhulu izingane ezincane kuzikhombisa ukuthi sifunda
kanjani nokuthi zisebenza kanjani izincwadi. Lolu Iwazi lwenza kube lula
kakhulu kuzona ukuthi zifunde ukufunda ekuhambeni kwesikhathi.

4. lzingane zikwazi ukugonda nokuthokozela izindaba ezingaphezu
kwamazinga azo okwazi ukufunda uma zizizwa zifundwa kakhulu.

5. Ukuzwa amagama amasha asetshenziswa endabeni kuthuthukisa
amagama aziwa ingane futhi kuzinikeza ulimi olunothile ezingathathela
kulo uma sezibhala izindaba zazo.

Rimacebor amahlanu
akwalNalibalt ckufunda

kakhulu

Thola okwehlukile!

Ngabe ungathola izinto eziyi-6 ezehlukule phakathi
kwezithombe ezimbili? &
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M@k@ a badge!

Cut along the red dotted line to cut out the badge.
Colour in the picture.

Cut a circle the same size as the badge from some thin cardboard,
for example, a cereal box.

Use glue to paste the badge onto the cardboard.

Use sticky tape or masking tape to attach a safety pin to the back of
the badge.

Enjoy wearing your badge as you read and listen fo stories on
World Read Aloud Day.

V@m@ ibheji!

Sika ulandele amachashazi ukuze u5|ke ukhiphe ibheiji.
Hlobisa isithombe ngombala.

Sika indingilizi ewubukhulu obufanayo nebheji ekhalibhothini eliwugqinsi,

isibonelo, ibhokisi lamasiriyeli.
Sebenzisa iglu ukuze unamathisele ibheiji ekhalibhothini.

Sebenzisa i-sticky tape noma i-masking tape ukuze unamathisele is
ngemuva kwebheji.

Thokozela ukugqgoka ibheji lakho ngesikhathi ufunda futhi ulalele nezindaba

ngoSuku Lomhlaba Wonke Lokufunda Kakhulu.

What did you read?

Complete this table to record what you read on World Read Aloud Day.

. %

ipeletu

Le—

' 1;_-; o .1‘:; “-'f'..'hl_'

G

Ulundent?

Who did you read with?

Example: my teacher, my parents, my friends, my
younger brother/sister

Ufunde nobani?
Isibonelo: nothisha wami, nabazali bami, nabangani
bami, nomfowethu noma udadewethu omncane.

Name of book or story

Ilgama lencwadi noma
lendaba.

Gewalisani leli thebula ukuze nibhale lokho enikufunde ngoSuku Lomhlaba
Wonke Lokufunda Kakhulu.

We read it!
Siyifundile!

How much did you enjoy the
book or story?

Uyithokozele kangakanani
incwadi noma indaba?

* k% kksk

A gold star and a kiss for
Thoko/Inkanyezi esagolide
nokuqatshulwa kukaThoko

It starts with a story...
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Story stars * 5
Making reading happen! 5

Ikhwili Elementary School is in the village of Cwili in the Eastern
Cape. Here the children are developing a passion for stories and
then sharing this with their younger peers. We spoke to the school’s
principal, Mr Sisilana.

Where do the children get reading material?

Volunteers from an organisation called Kidlinks helped us to create a library

by knocking down a dividing wall between two classrooms. They also recycled
old, unused school desks into tables and benches. The library had some books,
and more were donated by Rotary Books for the World. We also get the Nal‘ibali
newspaper supplements delivered to our school during term time.

Do the children use the library?

More and more parents and teachers are bringing their children to the library
during and after school — there are so many that a volunteer librarian now keeps
it open three afternoons a week!

Who uses the Nal‘ibali ¥
supplements at your school?

Often, the older children read
them aloud to the younger
children. It is wonderful to see
their enthusiasm as they read
- laughing together at a funny
story and then developing their
own stories. The children are
developing a love of stories
together.

What impact has reading aloud
had on the children?

The older children’s confidence
has soared through reading
aloud and discussing books
and the supplement stories

with the younger children. And
the younger children are now
always the first to visit the library
after lunch, waiting to have a
story read to them or to look at .
and read books for themselves. — r

How else are the Nal'ibali supplements useful?

Because the Nal‘ibali supplement is bilingual, the language barriers that usually
exist between the English-speaking volunteers and the Xhosa-speaking children
at our school are broken down. The children love the fact that the volunteers

can read in English and they can read in Xhosa. This helps them have meaningful
discussions.

What advice would you give schools that do not have libraries?

Literacy is important so we must grow it in any way possible. For example, if the
school does not have a library, you could have a corner in the classroom where
there are some reading books, magazines and newspapers for the children to
read and enjoy.

To read more about lkhwili
Elementary School or to
nominate someone as a Story
Star, go to the Story Stars
section on www.nalibali.org

Rbavelele ezindabent

Yenza ukufunda kwenzeke!

Ikhwili Elementary School yisikole esisemzini waseCwili eMpumalanga
Kapa. Izingane zalapha zithuthukisa uthando Iwezindaba bese
zabelana ngalo nozakwabo abancane kunazo. Sikhulume
nothishanhloko uMnu. Sisilana.

Izingane zizitholaphi izincwadi zokufunda?

Amavolontiya enhlangano ebizwa nge-Kidlinks, asisiza ukwenza umtapo wezincwadi
ngokudiliza udonga olwaluhlukanise amagumbi okufundela amabili. Aphinda
asebenzisa ngendlela entsha amadeskhi amadala, angasasebenzi aba amatafula
namabhentshi. Ezinye zezincwadi zakumtapo wezincwadi zanikelwa i-Rotary

Books for the World kanti siyazithola futhi nezithasiselo zakwaNal‘ibali eziphuma
kumaphephandaba esiwalethelwa esikoleni ngesikhathi kusavulwe izikole.

Ngabe izingane ziyawusebenzisa yini umtapo wezincwadi?

Baya ngokwanda abazali nothisha abaletha izingane zabo kumtapo wezincwadi

ngesikhathi sesikole nangemuva kokuphuma kwesikole — ziba ningi kangangokuthi

umsebenzi wakumtapo wezincwadi oyivolontiya uwuvula kathathu ngesonto
ngemuva kokuphuma kwesikole!

Wubani osebenzisa izithasiselo
zakwaNal‘ibali esikoleni sakho?
Isikhathi esiningi kuba yizingane,
ezindadlana ezifundela kakhulu
izithasiselo izingane ezisencane.
Kumnandi ukubona umdlandla ezinawo
ngesikhathi zifunda - zihleka zonke
indaba ehlekisayo bese zizakhela indaba
yazo. Izingane zithuthukisa uthando
lokufunda ndawonye.

Ngabe sekube namuphi umthelela
ezinganeni ukufunda kakhulu?

Sekukhuphuke kakhulu ukuzethemba
ezinganeni ezindadlana nokudingida
izindaba zezithasiselo nezincwadi
nezingane ezincane. Kanti nezingane
ezincane sezihlala zingezokuqgala
ukuyovakashela umtapo wezincwadi
ngemuva kwekhefu lesidlo sasemini,
zilinda ukufundelwa indaba noma zibuke
futhi zizifundele izincwadi.

Ziwusizo kuphi futhi izithasiselo zakwaNal‘ibali?

Ngenxa yokuthi izithasiselo zakwaNal‘ibali zingezilimi ezimbili, isithiyo
ngokuphathelene nolimi esijwayele ukuba khona phakathi kwamavolontiya
akhuluma isiNgisi nezingane ezikhuluma isiXhosa esikoleni sethu sesiyaphela.
Izingane ziyakuthanda ukuthi amavolontiya akwazi ukufunda ngesiNgisi
nangesiXhosa. Lokhu kuzisiza ukuthi zibe nezingxoxo ezakha umgondo.

Ungazicebisa uthini izikole ezingenayo imitapo yezincwadi?

Kubalulekile ukwazi ukufunda nokubhala, ngakho kumele sikuthuthukise ngayo
yonke indlela esingakwazi ukwenza ngayo. Isibonelo, uma isikole singenawo
umtapo wezincwadi, ningaba nekhona egumbini lokufundela elinezincwadi,
amaphephabhuku hamaphephandaba ukuze izingane ziwafunde ziwathokozele.

Ukuze ufunde kabanzi nge-lkhwili
Elementary School noma ukuze uqoke
omunye umuntu njengomuntu Ovelele
Ezindabeni iya esigabeni sabavelele
ezindabeni ku-www.nalibali.org



Story corner

Here is the final part of the story about the
rain bird for you to read aloud or tell.

The rain bird (Part 2)
Retold by Joanne Bloch

Two weeks passed but there was no more rain. “I don’t care what
anyone says!” thought Ketti. “We need rain. I'm going fo feed the bird
again fomorrow!”

Early the next morning, Ketti took a slice of bread and a handful of

red berries from the kitchen and made her way to the centre of the
forest. But she didn’t know that her father was also awake. He realised
what his daughter was going to do. “I'll teach that disobedient child a
lesson!” he said to himself angrily. He snatched his bow and arrows
and silently followed Ketti into the forest.

Just as the bird flew down to eat the food that Ketti had set out for it,
her father raised his bow and released its deadly

arrow. The arrow flew straight into the bird’s

heart and it let out a piercing shriek.
Terrified, Ketti spun around and saw
her father fall to the ground - dead.
Looking back at the bird, she saw
the arrow fall harmlessly from its
body. Then the bird swooped up
into the tree.

With a pounding heart, Ketti

raced home. Every animal and
person she saw on her way lay

dead on the ground. At home,

she quickly found her granny’s

old thumb piano. “This is my only
hope!” she thought. “The rain bird

is angry. | have to find a way to make
her happy again!”

Ketti ran back to the big tree. With trembling
hands, she began to play the thumb piano. She played

and played, until her fingers hurt. Finally, the bird swooped down, ate
some berries and sang a few notes. Then, as Ketti played on, it raised
its wings ... Ketti heard a rustle behind her - her father was alive!

“I'm sorry!” he said again and again to the big, blue bird. Then he
held out his hand to his daughter and they walked back to the village,
where all the people and animals were alive again.

That night the villagers held a meeting. They agreed that they had
learned a valuable lesson. And from that day onwards, every week
one of them makes a special trip to the forest to feed the bird that
brings the rain.

In your next Nal"tbali

supplement.:

* How to explore a story with children

¢  Find out about the famous children’s
author, Dr Seuss

e Mini-book, Chameleon’s clever trick
e Aread-aloud story, The patient emperor

Can’t wait until next week for more reading
and story tips, tools and inspirational ideas?
Visit www.nalibali.org or find us on Facebook:
www.facebook.com/nalibaliSA

R

Find us
on Twitter:
@nalibaliSA
Sithole ku-
Twitter:
@nalibaliSA
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Ikhona lezindeba

Nansi ingxenye yesibili yendaba emayelana nenyoni enisa
imvula ozoyifunda kakhulu noma ozoyixoxa.

Inyoni enisa imvula (ingxenye
yesi-2) Ixoxwa kabusha nguJoanne Bloch

Kwadlula amasonto amabili kungekho mvula. “Anginandaba nokuthi
bathini!” kucabanga uKetti. “Sidinga imvula. Ngizopha inyoni ukudla
futhi kusasal”

Ngakho ekuseni kakhulu osukwini olulandelayo, uKetti wathatha
ucezu lwesinkwa kanye nenkeshezana yamaiikijolo abomvu ekhishini,
waphuma endlini engabonwa muntu waya phakathi nehlathi.
Akazanga ukuthi noyise wayevukile naye. Wabona ukuthi yini
eyayizokwenziwa indodakazi yakhe. “Ngizofundisa le ngane engezwa
isiftundo!” ekhuluma yedwa ngokuthukuthela. Wahlwitha umnsalo
nomcibisholo wakhe walandela uKetti ngokuthula ukuya ehlathini.

Ngesikhathi inyoni indizela phansi ukuze idle ukudla uKetti ayeyibekele
kona, ubaba wakhe wamisa umnsalo wakhe wase ededela

umcibisholo wawo obulalayo. Umcibisholo wandiza wagonda
ngqo enhliziyweni yenyoni, inyoni yakliwula ukukliwula okuvala
izindlebe. Ethukile, uKetti waphenduka wabona uyise ewela

phansi - eseshonile. Uthe uma ephenduka wobona
umcibisholo uwa emzimbeni wenyoni ungayilimazanga.
Inyoni yandizela phezulu esihlahleni.

UKetti waphuthuma ekhaya, inhliziyo yakhe ishaya
ngamandla. Zonke izilwane nabo bonke abantu
ayebabona endleleni babelele phansi beshonile.
Ekhaya, wafika wathola ngokushesha upiyano
oludlalwa ngezithupha oludala lukaninakhulu. “Leli
—- ukuphela kwethemba enginalo!” ecabanga. “Idiniwe
inyoni enisa imvula. Kumele ngiyijabulise futhi!”

UKetti wagijima wabuyela phansi kwesihlahla esikhulu.
Ngeminwe evevezelayo, waqala ukudlala upiyano
oludlalwa ngezithupha. Wadlala, wadlala, kwaze kwaba

buhlungu iminwe yakhe. Ekugcineni, inyoni yehlela phansi,
yadla amaiikijolo yase icula amanothi ambalwa. Kwathi ngesikhathi
uKetti eghubeka nokudlala, yaphakamisa amaphiko ayo ... UKetti
wezwa okuhwashazayo ngemuva kwakhe — uyise wayesevukile!
“Ngiyaxolisa!“washo ephindelela enyonini enkulu eluhlaza
okwesibhakabhaka. Welulela isandla indodakazi yakhe

base behamba bebuyela emzini, lapho kwase kuvuke bonke
abantu nezilwane.

Izakhamuzi zasemuzini zaba nomhlangano ngalobo busuku.
Zavumelana ukuthi zifunde isifundo esibaluleke kakhulu. Kanti
kusukela ngalolo suku, kuba khona omunye wabo othatha uhambo
olukhethekile lokuyopha ukudla inyoni enisa imvula ehlathini,
masonto onke.

S

Esithasiselwent sakho \

esilandelayo sakwalNal'ibali:

¢ Ungayicubungula kanjani indaba nezingane

¢ Thola kabanzi ngombhali wezincwadi zezingane odumile
uDkt. Seuss

¢  Ibhukwana, Umgilingwane ohlakaniphile wonwabu

¢ Indaba enizoyifunda kakhulu, Umbusi onesineke

Ngabe awukwazi ukulinda kuze kube ngesonto elizayo ukuze ufunde

nokunye kanye namathiphu endaba, amathuluzi kanye nemiqondo evusa
usinga? Vakashela ku-www.nalibali.org noma usithole ku-Facebook:
www.facebook.com/nalibaliSA

Supplement produced by The Project for the Study of Alternative Education in South Africa (PRAESA) and Times Media Education. Translated by Busisiwe Pakade. Nal'ibali character illustrations by Rico.
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